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ФІЛОЛОГІЧНІ НАУКИ 

 

ОСОБЛИВОСТІ АБРЕВІАТУРИ В СУЧАСНІЙ АНГЛІЙСЬКІЙ 

МОВІ 

 

Волкова С. Г., 

викладач кафедри англійської мови 

гуманітарного спрямування № 3 

Національний технічний університет України 

«Київський політехнічний інститут 

імені Ігоря Сікорського» 

м. Київ, Україна 

 

В сучасному світі, світі з шаленим ритмом та швидкістю обміну 

та поширення інформації можна відзначити, що скорочення є новим 

лінгвістичним явищем завдяки цьому. Скорочення, як вид, з’явилося в 

кінці 50 -х та 60 -х років та сам термін «скорочення» вперше було внесено 

в Оксфордський словник англійської мови в 1899 році, крім того, перший 

акронім був винайдений в 1943 році. 

Сьогодні ми можемо зустріти скорочення в будь-якій сфері 

життя: в загальній англійській, в діловому листуванні, в смс-

повідомленнях і чатах, в термінології в усіх наукових сферах, багато з 

яких є часто вживаними, тому не тільки тим, хто вивчає англійську мову, 

але і звичайній сучасній людині варто знати найбільш поширені з них. 

Можна визначити, що абревіатура (італ. abbreviatura від лат. 

brevis – короткий) – cлово, що становить скорочення двох або кількох 

слів, і яке читають по алфавітній назві початкових букв або по 

початковим звукам слів, які до нього входять [1]. 
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У зв'язку з розвитком технології нові скорочення постійно 

формуються та розвиваються. Загалом, скорочення в першу чергу 

з'являються в письмовій формі, в основному в газетах та наукових працях, 

і після цього вони з’являються в усному мовленні. 

Можливо зазначити, що різні типи скорочення з’являються 

професійних сферах, звичайно, економічна термінологія не є 

виключенням з цього правила. Основною причиною виникнення нових 

понять, термінів і термінології є поєднання технічного прогресу і 

процесів, пов'язаних з ним. Що стосується економічних англійських 

текстів вони можуть бути описані за їх структурної складності.  

Зокрема, ми можемо стверджувати, що в англійській мові, як і 

інших мовах, велике поширення набув ініціальний тип 

складноскорочених слів, тобто скорочення, що створені з початкових 

букв. За орфографічною ознакою їх можна розділити на дві великі групи: 

По-перше, вони можуть вимовлятись як поєднання алфавітних 

назв, які входять до них. Наприклад DIY – «do it yourself» – «зроби сам» 

(мережа магазинів), UEFA – Union of European Football Associations – 

Союз Європейських Футбольних Асоціацій. 

Друга група ініціальних скорочень вимовляється так наче це 

звичайні слова, написані такими ж буквами. Наприклад: UNO – United 

Nations Organization – організація Об'єднаних Націй. 

Наступний не менш важливий та поширений є абревіатури 

складового типу, тобто складені з початкових складів слів, складових 

словосполучення, наприклад: nem.con. – Від лат. «nemine contradicente» – 

«без заперечень», libs – liberals – члени ліберальної партії. 

За останні роки в англійській мові утворився певні типи усічення. 

Традиційно виділяють кілька основних типів усічень, це усунення 

середини слова (closed caption – closed circuit caption (caption TV programs 

for the deaf), comms – communications (communications), ecotecture – 
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ecological architecture (architectural design that takes over the task of today's 

task of Environment); maths – mathematics (mathematics), regs – regulations 

(statutory relationship), telecoms – telecommunications (television 

communications). Можливим варіантом є зникнення останньої частини в 

слові: goth – gothic, detox – detoxification. 

І. В. Арнольд відокремив групу усічень словосполучень, що 

звуться стійкими. Вони є результатами словотворчих і граматичних 

процесів. Під час процесу усічення словосполучень ми водночас 

спостерігаємо 3 різні процеси, а саме: скорочення, еліпсис і 

субстантивація. Саме після процесу «еліпсиса» опускається одне або 

декілька слів, потрібних для граматичної повноти, наприклад: sitdown 

замість sitdown demonstration. Особливістю усічень є їх знижене 

стилістичне забарвлення, а також їх обмежене та рідке використання у 

розмовній мові [2]. 

Підсумовуючи, абревіатури зустрічаються в будь-якій мові світу і 

відіграють величезну роль. Часом незнання або неправильне 

використання того чи іншого скорочення в англійській може спричинити 

доволі незручну ситуацію або нерозуміння того, що співрозмовник хоче 

виразити тією чи іншою фразою, що скорочення є одним з найбільш 

поширених тенденцій в сучасних мовах. 
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